LIGHTING

PL Kinkiet / EN Sconce / DE Wandleuchte / RU HacteHHbiin cBetunbHUK / €S Nasténné svitidlo /
SK Nastenné svietidlo / HU Fali kar / HR Zidna svjetilika / FR Applique / ES Aplique / IT Lampada a
mauro / RO Aplicd / LT Sieninis Sviestuvas / Sienas gaismeklis / ET Aplique / PT Aplique / BE Kinker
/ UK Bpa / BG Anauk / SL Svetilka Sconce / BS Svijecnjak / SRP Zidni svije¢njak / SR Zidni svecnjak /
MK Csetwnka 3a sug / MO Aplicd / AM Npulwjwdwy / AZ Asma lampa / KA dMs / KK WeipafaaH
/ KY Wampan / TG Bpa (4aposu aesopi) / TK Dayang / UZ Qandil

o

L ® ]

0S-MEDOAU-30 670¢g
0S-MEDOAUP-30 720g
MAX. 15W
0S-MEDP50-30 1100¢g
0S-MEDP50P-30 1150g
-20°C
+35°C

YK @ CEHE

PL Skfad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocrae Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie stpravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV sastavs / ET i k did / PT O conjunto inclui / BE Cknag
Kamnnekta / UK Cknag, Haopy / BG Cbcras Ha komnsiekta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM 3wdwpwdnth Ywaqup / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 6s3Mgd0 83c3ds / KK
KopanTafbl »ublHTbIK Kypambl / KY TontomayH kypambl / TG Maymym maskyp a3 ukxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to’plam quyidagilardan iborat

MEDIO

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapbl / CS PrisluSenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessérios / BE 1/ UK /BG /SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK oaatouu / MO Accesorii / AM Uputiuntwpltin
/ AZ Aksesuarlar; / KA sglglsgstgdn / KK Kocankei xkabapikrap / KY Waiimanaap / TG Jlasosumor
/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar

E27 4

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHCcTpyKuma no
ycraHoske / €S Montazni ndvod / SK Montazna prirucka / HU Régzitési Gitmutatd / HR Upute za montaZu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV MontaZas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKubia 360pki / UK IHCTpyKUia 3 ycTaHosku / BG MHCTPYKUMA 3a MOHTaX / SL
Navodila za montaZo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montaZzu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnwnnuwil hpwhuwiligUtin / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdnl 0Bb@&madeos / KK OpHaty Hyckaynapbl / KY OpHoTyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[Nactypamanu sacnkyHii / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko‘rsatma:

OFF
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FR Le matériel de classe | de protection doit obligatoirement étre relié a la terre!

ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 1 de proteccion esté conectado a la tierra!
IT Il prodotto realizzato con il primo grado di protezione deve essere dotato di messa a terra!

RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune sigura!
LT Prietaisas pagamintas pirmoje apsaugos klaséje batinai turi bati prijungtas prie jzeminimo!

LV lericei, kas izgatavota pirmaja aizsardzibas klasé, obligati jabat pievienotai pie zeméjuma!

ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!

PT O aparelho executado na primeira classe de protegdo deve possuir obrigatoriamente a ligagdo
aterral

BE Mpbinaza, sbipabneras ¥ nepuwbim KNace axobl 3z MAPaKIHHA NEKTPbIHIM TOKAM, NaBiHHa
6biub % na

UK MpUCTpiiA, BUKOHaHMI1 B NepUIOMy KAaci 3axucTy, MoBuHeH 6yTu 060B'A3K0BO NiAK/OUEHM
A0 3a3emneHHs!

BG YCTpOWCTBO OT MbpBM KAAc Ha 3alymTa: 3a4b/KUTENHO TPsA6Ba Aa 6bae CBbp3aHO KbM

|

812
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PL Nie stosowa¢ zrodet swiatta (zarowek) o mocy wigkszej niz podana.
EN Do not use light sources (bulbs) with a power greater than that specified.
DE Verwenden Sie keine Lichtquellen (Gliihlampen) mit einer héheren Wattzahl als
angegeben.
RU He 1cnionb3yiiTe UCTOHNKN CBETa (1aMNOYKM) 6ONbLIEH MOLHOCTH, YeM yKasaHo.
CS Nepoutzivejte svételné zdroje (zarovky) s prikonem vy3sim, nez uvedeny.
SK Nepouzivajte svetelné zdroje (Ziarovky) s prikonom vy3sim, nez uvedeny.
HU Ne am al nagyobb i fényforrasokat (izzokat).
HR Ne smije se koristiti izvor svjetlosti (zarulje) snage vece od navedene.
FR N'utilisez pas de sources lumineuses (ampoules) d’une puissance supérieure a celle spécifiée.
ES No use fuentes de luz (bombillas) con una potencia superior a la indicada.
IT Non utilizzare sorgenti di luce (lampadine) con una potenza superiore a quella specificata.
RO Nu utilizati surse de lumind (becuri) cu o putere mai mare decat cea specificata.
LT Nenaudokite 3viesos 3altiniy (lempuciy), kuriy galia didesné nei nurodyta.
LV Neizmantojiet gaismas avotus (spuldzes) ar lielaku jaudu, neka noradits.
ET N&o utilizar fontes de luz (Iampadas) com uma poténcia maior do que a especificada.
PT N3o utilizar fontes de luz (ldmpadas) com uma poténcia maior do que a especificada.
BE He BbiKapbicTOyBaiLie KPbIHiLbl CBATAA (MAMNAYKI) MaryTHaCLIiO 3BblILU yKa3aHait.
UK He BMKOpUCTOBYiiTE AyKepena cBiTna (1amMnoUKm) 3 NOTYKHICTIO Biblue 3a3Ha4eHoi.
BG He 1310/138aifTe M3TOYHMLM Ha CBETAMHA (KPYLUKM) C MOLLHOCT, NO-TONAMA OT NOCOYEHaTa.
SL Ne uporabljajte svetlobnih virov (zarnic) z mocjo, ve¢jo od navedene.
BS Nemojte koristiti izvore svjetla (sijalice) ¢ija je snaga veca od navedene.
SRP Nemojte koristiti izvore svjetla (sijalice) Cija je snaga veca od navedene.
SR Nemojte da koristite izvore svetla (sijalice) Cija je snaga veca od navedene.
MK He KopuCcTeTe M3BOpM Ha CBET/MHA (CHjauLLM) CO MOKHOCT Noroniema of, HaBeaeHaTa.
MO Nu utilizati surse de lumind (becuri) cu o putere mai mare decét cea specificata.
AM Uh ogqunwgnpdtip Lpdwdhg wit hanpntpyntu nlutignn (nyuh wnpynunlitin (EGGupulw
(wdwtin):
AZ Gostarilandan daha yiiksak eneriji giiciine malik isiqg manbalarindan (lampalardan) istifada
etmayin.
KA sfh 3s8mnygbmo 8nonogoymby 8@n boddmazmal Lnb. 0l ysmmgdn (Baoymgon).
KK KyaTbl KepceTinreHHeH [ KoFapbl XapbiK ke3aepiH (Lamaapapi) naiiaanaHGanpls.
KY Xapbik p ( ) Kepcery. oropy  KybaTtTyynyk meHeH
KONAOHBOHY3.
TG MaH6abxou pyLwHoMpo (Gypy3oHakxopo) 60 MKTMAOPHM a3 MebEpK 3MEAM HULIOHAOAALLYAA
nctudopaa Habapes.
TK Gérkezileninden has giiycli yagtylyk cesmelerini (lampalary) ulanmari.
UZ Belgilangan quvvatdan kattaroq yorug'lik manbalarini (lampochkalarni) ishlatmang.

PL Urzadzenie wykonane w pierwszej klasie ochronnosci koniecznie musi by¢
podtaczone do uziemienia!
EN This appliance has been designed as a 1st-protection-class appliance, which

requires an obligatory protective earth connection!

DE Ein Gerét der ersten Schutzklasse muss geerdet werden!

RU Ycrpoiictso, ce 3aLTbI, 065 6t

CS Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno k uzemnéni!

SK Zariadenia vyrobené v prvej ochrannej triede musia byt pripojené k uzemneniu!

HU Az 1. érintésvédelmi osztély szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen le kell foldelni!

HR Uredaj proizveden u prvom stupnju zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SL Naprava iz prvega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na ozemljitev.

BS Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SRP Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SR Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora da bude priklju¢en na uzemljenje.

MK YpeauTe HanpaseHy BO NpBa K/1aca Ha 3aluTUTa 33A0/KUTEHO MOPaaT A3 MMaaT 3eMjeHo
nosp3yBatrbe!

MO Dispozitivul realizat in prima clasa de protectie trebuie conectat la impamantare!

AM Unwghl wyupunuwlinipiwl nwuncd wpnwnnywd uwngp whng Ehnnuygdwd (huh:

AZ Bu cihaz 1-ci daracali qoruyucu cihaz kimi dizayn edilib va macburi torpaqlama talab edir!

KA gL yi N 80ME 3306 1-ma Lol dmGymonmmds, o
LagnMmgol bazsenegdnmm sdEe3 sd0fgost!

KK BipiHLui KOpFaHbIC KNacbIHAAFbI KYPbINFbI XKepre TyWbIKTanybl kepek!

KY BMPMHUM KOProo KNACCbIHAA YbIrapbiiraH Ty3MEK JKepAETUAMWMN Kepek!

TG Ac606u maskyp xamuyH ac606u gapadan 1-u My)god)maam Tapxpesii WyAaacT, K1 nansactu
XaTmun po

TK Bu enjam, hékmany gorag toprak birikmesini ta\ap edyan 1-nji synp gorag enjamy hokmiinde
doredildi!

UZ Ushbu qurilma 1-darajali himoya sinfi jihozi sifatida ishlab chigilgan va majburiy himoyalovchi

yerga ulanishni talab giladi!
%/ >< PL Do podfaczania urzadzenia uzywaé wytgcznie przewodéw okragtych / EN Use
only round-cross-section cables to connect the appliance / DE Verwenden Sie nur
%% runde Kabel, um das Gerat i 1/ RU [ns r ycTpoiicTea
Mcnonb3yiiTe ToNbKO Kpymible kabenw / CS K zapojeni zafizeni pouzivejte vyhradné
kulaté kabely / SK Zariadenie k el. napatiu pripajajte iba pomocou okruhlych
vodi¢ov / HU A termék csatlakoztatasakor kizarolag kerek vezetéket hasznaljon / HR Za prikljuéivanje
uredaja koristite samo okrugle cijevi / FR Pour raccorder le matériel n’utiliser que des cables ronds
/ ES Para conectar el aparato se deben usar solo conductos redondos / IT Usare solo cavi tondi per
collegare il prodotto / RO Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului / LT
Prietaiso prijungimui naudoti tiktai apvalius laidus / LV lerices savieno$anai izmantojiet tikai apaus
vadus / ET Seadme (ihendamiseks kasutada ainult imarjuhtmeid / PT Para ligar o aparelho s6
devem ser usados cabos redondos / BE 115 nagkntousHHa abcranssaHHs Tpaba BbikapbiCToyBaLb
BbIKNOYHA Kpymbla apatsl / UK [nsa ni, T 1T TiNbKKM Kpyrni
kabeni / BG 3a cBbp3BaHe Ha yCTPOMCTBaTa Aa Ce U3M0/13BaT camo Kabenu ¢ Kpbimio ceyere / SLZa
priklop naprave uporabiti le okrogle kable / BS Za prikljucivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi
/ SRP Za prikljuivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi / SR Za priklju¢ivanje uredaja koristite
samo okrugle cevi / MK camo 3a6 kabnm 3a r Ha ypegot / MO
Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului. / AM Uwppp Uhwglbine hwdwn
ogquuwgnpdtip Uhw Yinp dwinichulibp: / AZ CIhEZ\ qosmagq Ugiin yalniz dalravl en kasikli
kabellardan istifada edin. / KA 8mf il 9690 8t
8Mazsmn 3sb03n 33900L 3009mgdn. / KK Kypbmfbmb\ KOCY YLiH TeK aomanak, kabenbaepai
naigananbipi3. / KY Tyamekty Ty PYy Y4YH Terepek raHa Ko yHy3. / TG
Bapow naiBacT KapaaHu AacTrox TaHxo as kabenxou KyHaanaHr uctudoaa bapes. / TK Enjamy
birikdirmek ticin difie kese kesigi tegelek bolan kabellerini ulanyri. / UZ Jihozni ulash uchun fagat
dumaloq kesimli kabellardan foydalaning.

PL Do stosowania zaréwno wewnatrz jak i na zewnatrz pomieszczeri / EN For
indoor and outdoor use / DE Fur den Innen- und AuRenbereich geeignet / RU [ina
UCNONb30BaHWsA KaK BHYTPW, TaK M CHapy»u nomewenuit / CS Pro pouZiti uvnitf
mistnosti i venku / SK Na pouZivanie v interiéri aj v exteriéri / HU Beltéri és kiltéri
hasznélatra / HR Za uporabu u zatvorenim prostorima i na otvorenom / FR Pour l'intérieur et
I'extérieur / ES Para el uso en interiores y exteriores. / IT Destinato ad uso interno ed esterno /
RO Poate fi utilizat atat in interiorul cat si in exteriorul incaperilor / LT Skirta naudoti tiek
patalpy viduje, tiek ir iSoréje / LV lzmantoSanai gan iekstelpas, gan arpus tam. / ET Nii
hoonesiseseks kui -viliseks kasutamiseks / PT Para uso s6 no interior e exterior / BE MoxHa
BbIKaPbICTOYBALb | YHYTPbI | 3BOHKY y / UK Ons aHHA AK BCEPeAMHI, TaK
i 30BHI NpuMiLLeHb / BG 3a u3nonssaxe Ha OTKPUTO U Ha 3akpuTo / SL Za uporabo tako znotraj
prostorov kot na prostem / BS Za koristenje kako unutar, tako i izvan prostorija / SRP Za
upotrebu kako unutar, tako i izvan prostorija / SR Za upotrebu kako unutar, tako i izvan
prostorija / MK 3a kopucTerbe BHaTpe 1 Hagsop og, npoctopujata / MO Se utilizeaza atat in
interiorul cat si in exteriorul incdperilor / AM bUswbu Ubpunid, wjlwbu Ep npuncd
ogquwagnpddwl hwdwn: / AZ Qapali va agiq makanda istifada tiglin nazarda tutulub. / KA
80gs s 3oMy 3e8mygbgoabonzal. / KK lwTe aHe cbipTTa naiiganavyra apHanfaH. / KY
Benme vuMHAE aHa cbipTTa naiaanadyyra apHanar. / TG Bapou uctudoaan noxunit sa
6epyHit. / TK Icerde we dagarda ulanmak tigin. / UZ Ichkarida va tashqarida foydalanish uchun.

inside
outside,

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of electric
shock. / DE Warnung, Stre grisiko. / RU | , OMacHoOCTb
nopaxeHus anektpudeckum Tokom. / CS Varovani, nebezpedi urazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pradom. / HU Figyelem, dramiités
veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc
électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Avvertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, exista riscul de electrocutare. / LT |spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektro3oka risks. / ET Hoiatus, elektril6dgi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE AcuepaaHHe, pbi3biKa Yaapy 3neKTpbluHbim Tokam. / UK MonepekerHs:
PU3UK P ctpymom. / BG M| onacHocT ot Tokos yaap. / SL

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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Opozorilo, nevarnost elektricnega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
Mpeaynpesysatrbe, pUsnKk o enektpudeH yaap. / MO Avertizare, existd riscul de electrocutare /
AM !qu.zLugm.II I:[thmnwuwh ghgmuhbnh Junwlig: / AZ Xabardarlig: elektrik soku tahliikasi. /

83933 follehs [ 1oN] ydol Mob30. / KK EcKepTy: 371€KTP TOrbIHbIK, COFy Kayni
6ap. / KY SckepTyy, TOKKO ypyHyy KopKyHyuy 6ap. / TG Oroxi: xatapu 6apk3ani. / TK Duydurys:
elektrik togunyri urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok urishi xavfi mavjud.

Wymieni¢ popekany ekran ochronny.

D~

h ) EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace
the protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehiuse. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnonb3yitTe ocBeTUTENbHDBIN NPUBOP C NOBPEXAEHHBIM NAAGOHOM UAKU KOPNYCOM.
3ameHunTe TPeCHYBLUNIA 3aWMUTHBII SKPaH.

CS Nepouzivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny
kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannu
clonu vymenite.

HU Ne hasznaljon sériilt lampaburaju vagy foglalatd terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.

HR Ne smije se koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.

FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.

ES Estd prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Tnlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju v&i korpusega seadet kasutada ei tohi. Méranenud kaitseekraan vilja
vahetada.

PT N3o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecrd de protegdo
fissurado deve ser substituido.

BE 3abapaHseyua BbIKapbICTOYBaLb 3
3amAHiLb NaTP3CKaHbl aXOYHbl 3KPaH.

UK He BMKOpWCTOBYWTE NPWCTPIi 3 MOWKOAKEHUM nnapoHom abo 4oxoM. 3amiHiTb
TPICHYTUI 3aXMCHUIA EKPaH.

BG YcrpoiicTa ¢ noBpeseH audysep uam Kopnyc He 6uBa Aa ce m3nonsear. HanykaHuaT
3aWmTeH eKpaH TpABBa /4a ce NoaMeHM.
SL Ne sme se bljati naprave s
razpokano zas(ito.

BS Ne koristite uredaj s oste¢enim abazurom ili kucistem. Zamijenite osteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite oStecen zastitni
ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s oStec¢enim abazurom ili kucistem. Zamenite osteéen zastitni
ekran.

MK He cmee ga ce KopucTi ypes co owTeTeH abaxyp wam o6suska. [la ce npomeHu
VMCNYKaHMOT 3aWTUTEH eKPaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

AM Uh oguwgnpdtip (ntuwwnniutin Juwudwd wiw$nlny fud wwnywlnyg: dnpuwphlbe
Awpwd wwnwwlhy Eypwlip:

AZ Cihazin qgalpagi va ya korpusu zadalandikda, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladigda, onu dayisdirin.

KA s 3sdmoygbmo dmfymdnmmods, oy bsbsmol byzo b6 3mMm3nbo ©sbosbydonmos.
390BsM30L 3806393980 x333MI0 B30 J3Msb0.

KK NnadoHbI Hemece KOPMyChbl 3aKbIMAA/IFAH KapbIKTaHABIPY KYPbIIFbICbIH NailaanaHbaHpls.
YKapbiniFaH KaskaHab! aybiCTbIPbIHbI3.

KY Mnadony xe kopnycy 6ysynran xapbik 6epyydy npubopay KongaoH60Hy3. apaka KeTkeH
KOProo4y 3KpaHzibl a/IMaLThIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp € Tanaaw (kopnycaw) oceb anaa 6owag, a3 aactrox uctudona Habapes,
Arap Tapkuiw Nago wysaa 6owaz, SKpaHU MyXodu3aTmpo 1Bas KyHes,.

TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanmari. Eger déwiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.

UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo‘lsa, himoya ekranini almashtiring.

PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.

abo kopnycam.

pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sa uzywane $rodki chemiczne (sdl, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

RU He ucnonb3osatb B MeCTax, e WUCMONb3YIOTCA XMMUYECKUE BELECTBA (COM, KUC/OTbI,
LE/IOUM, X/I0P, AMMMAK, MOKOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENM, YAOBPEHNA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se poutzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaji chemikalie (sol, kyseliny, IGhy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustad|a, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (s6, savak, lugok, klér, ammonia, tisztitészerek, oldészerek,
miitragyak stb.) kérnyezetében

,,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, acidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,

detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, $armai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trasos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, Skidinataji, méslosanas lidzeki utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N3o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, 4cidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KbiBaupb y Mecuax, A3e BbIKapbICTOYBAOLUA XiMiYHbIS CPOAKI (CONb, KICAOTbI, W4onay,
X/10p, aMifiK, A3T3PreHTbl, PACTBapPasIbHiKi, yrHaeHHi i r.4.)

UK He BMKOpMCTOBYBaTM B MIiCLSIX, A€ 3aCTOCOBYIOTBCA XIMiUHi PEYOBUHM (CONi, KUCAOTH, yrK,
X/10p, aMiak, MUY 33c06M, PO34MHHWKM, A06PUBa TOLLD).

BG He 13nonssaiiTe B cpeAa, B KOATO ce (conm,
aMOHAK, NPenapaTy 3a M1eHe, PasTBOPU, XMMMYHY TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izloZzenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He ce KOPMCTU Ha MECTa, Kazie WTO Ce KOPMCTAT XeMnKaum (con, kucenmnm, 6asu, xiop,
amoHMjaK, AeTepreHTH, paspesdysaun, fybpnsa u ci.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wjli yuyptipnud, npuntin ogunwagnpdynid U phuhwlwl Uynuetin (wntn,
Rrenlutn, wiwihutn, pinp, wdnbhwy, Ywgnn dhgnglbn, (nudhgutbn, wwpwpuwlynietp W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitaler, halledici
mahlullar, giibralar va s.) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

A 5 3. yo! obgo N 96900 J0dn3eddn (Bsfneno, 8753900,
G137900 (30eMmz563700), Jemmma, Aanadn Lafyabo baana@;]b;]bn 398bLbgmYd0, babydadn
©59.8.).

KK XMMVIRN:IK 3aTTap (Ty34ap, KeIWKLIAAP, CinTinep, x1op, aMMnaK, KYFbILL 3aTTap, epiTkiwTep,
aHe T.6.) KoJ KOJ

KY XumuAnbik 3attap (Tysgap, KucnoTanap, wakapnap, XI0p, AMMMaK, KYyHy Kapawarrap,

P, Kep C P p x.6.) H n yra 6on60iT.
TG Aap 4oiixom ucToaaLYaAaN MAaBOAN KUMMEBI (HAMaK, KMCIOTaX0, acoCXo, X10p, AMMMAK,
MOAAAXOM WYCTYWIYH, Xa/IKyHaHAa, HYpUXO Ba faiipa) McTndoaa Habapes,
TK Himiki maddalaryn (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwujy serigdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.
UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda go‘llamang.

OCHOBM, XIOPUH,

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucac tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegdlnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia
szkodliwych dla zdrowia ludzi i $ i naturalnego ji, wynikajacych z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych: substancji, mieszanin, czesci sktadowych oraz niewfasciwego sktadowania i
przetwarzania takiego sprzetu. Obowiazkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbiérki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska
pozbycia sig zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wtadz lokalnych, z punktem zbiérki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktdrym
kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo
domowe spefnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu
znajduje sie na stronie www.gtv.com.pl

EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeraten tragt dazu bei, schadliche Folgen fur
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Gerite. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgeréte bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeriten abzugeben. Fiir Informationen dariiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zusténdige értliche Behérde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgerdte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgerdten
finden Sie unter www.gtv.com.pl

RU CvMBON yKa3bIBaeT Ha BbIGOPOUHbI CBOP MCTIONb30BAHHOTO /IEKTPUHECKOTO M 3/IEKTPOHHOMO
060pY/AI0BaHMA, UTO O3HAUAET, YTO Er0 HE/b3A YTU/IM3NPOBAT BMECTE C APYTMMM OTXOAAMM. MPOZYKTHI,

ﬁ PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




MapKMpPOBaHHble TakyimM 06pasom, MOryT BbiTb BPEAHbIMM ANA 340POBbA YeOBeKa M OKpyxatoweit
cpesp! 1 nosTomy TpebyioT ocoboit ¢opr\ 06paboTKM, B YaCTHOCTU NepepaboTKy, BOCCTAHOBNEHMA
W Heir Np 6p: € MCNONb30BAHHBIM 3/IEKTPUHECKUM U 3/1EKTPOHHbIM
060opyAOBaHIeM N03BONAET 3BEKaTL BPEAHbIX 1A 3A0POBLA YENIOBEKA M OKPY>KaloLLeit NPUPOAHOI
cpespl nocs i B Ha/IM4MA B HEM OMaCHbIX KOMIMOHEHTOB: BELLECTB,
CMecel, KOMMOHEHTOB @ Takwke XpaHeHns n TaKoro

papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di I i in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle

Monb3osatens obsi3aH cAaTb WCMOSb: B CreupanbHo N NyHKT
c6opa /1A NepepaBoTKM OTXO/I0B 3/IEKTPUUECKOTO U JEKTPOHHOTO 060PYAOBaHMA. [L1A nonyveHma
MHGOPMALMM O TOM, A M Kak YTWIM3MPOBAT MCTIONb30OBAHHOE /IEKTPMUYECKOE W 3MEKTPOHHOE
060pyAOBaHME IKOMOTMUECKM GE30MacHbIM  CMIOCOGOM, MO/Ib30BATENL AO/KEH OBPaTUTLCA B
COOTBETCTBYIOUIWIA OPraH MECTHOTO CaMOYMPaB/IEHMA, B MYHKT CGOPa OTXOAOB WM B TOKY MPOAANKM,
rae 6bi0 npuobpeteHo oBopyaosaHme. Bonee noapobHas MHopMauMA O cucTeme cGopa
HOrO A ¥ pomm iicTBa B it MOBTOPHOMY MCrO/Ib30BaHMIO

BK/IIO4AR IHOTO 0BOPYAOBAHIA OCTYMHA Ha CaTE WWW.

1 BOCCTaH
gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchazet nasledkim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostfedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, soucasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shérné misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostredi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na sbérmé misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbhéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému poufiti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
7e sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzadujd $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,

t ie alebo lizéciu. Spravne ie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvaju z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spésobom bezpe¢nym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni, ndjdete na www.gtv.com.pl

HU A szimbdlum a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészsé és a ke , ezért specidlis feldolgozasi formét igényelnek,
killénésen Ujrahasznositést, itast vagy itést. Az elhasznalt és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes sszetevék jelenlétébdl adddnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfeleld tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
koteles a hulladék berendezést az elektromos és elektronikus berendezésekbdl szarmazé hulladékok
Ujrahasznositasara kijelélt gydjtshelyen leadni. A haszndlt elektromos és elektronikus berendezesek
kérnyezetbardt médon térténé artalmatlanitésanak helyére és modjara vonatkozd informéci
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgy:
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezesek begyujtesl rendszeréré| és arrdl, hogy a haztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok
ujrafelt és itasal beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talélhato.

HR Simbol oznaéava selektivno prikupljanje rabljene elektriéne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektri¢ne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas etre Jetes avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

etné doncune forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou '€limination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d’équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electronicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el

apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e 'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
Tnseamna cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi daunitoare pentru sandtatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesitd o forma speciala
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sandtatea
umand si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozi si tratarea nec cl a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie s3 contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanciy dél
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirt surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecieama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, maisijt komponentu un 3adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu md’to atkrltumu parstmdel Lai iegltu |nformacuu par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no un iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoSo pasvaldibas iestadi, atkritumu savak3anas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savak$anas sistému un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreizéju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted v&ivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetbttu I 56t i, eelkdige ril
taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja i nete ndL nane
késitsemine aitab vltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja téotlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks et(enahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete taask
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroomkaseadmeld keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vBtma tihendust vastava kohaliku omavali jaatrr ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jadtmete kogumisstisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevdtul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl
PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizaggo. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletrnicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrdnicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE CimBan na3Haqae BblbapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i
WTO a3Hayae, LWTO Ar0 Henbra BbIKiABaLb pasam 3 iHWbIMI aaxopami. MpajyKTbl, MapKipaBaHbia
TAKIM UbIHaM, MOTYUb Gbilb WKOAHBIMI 1A wpoya YanaseKa i HaBaKo/IbHara } acApoAA3, i Tamy
nanaEv»oub acaﬁmﬂam opmbl Vi v

tamiseks. Te

y ui v a6o
MNp: 3 BbIKAPBICTOYBAHbIM 3/IEKTPLIYHBIM | HIEKTPOHHBIM
abCTanABaHHeM Aassanse nasberHyup HaCTYNCTBaY, WKOAHBIX 1A 303POYA /IOA3eN | HaBaKo/bHara
acApoaa3s, fAKis Y3HIKaloUb Y BbIHIKY HasyHacui HeBsCneyHbix KamnaHeHTay: paubiBay, Cymecsy,
y i HANpasi Y i anpauoyki Takora abcransBaHHA. KapbiCTanbHiK

abaBAzaHbl 34aup aaxoapl abcransBaHHA ¥ Npbi3HaYaHbl NYHKT 360py ANA Nepanpauoyki aaxoaay,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa
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mseamr\a ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi

TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLb BbIKAPBICTAHAE INEKTPbIYHAE | INEKTPOHHAE
6ACMeuHbIM  CrocaBam, KapbICTabHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
naapabssHyto iHbapmaubito ab cicrame 360py aaxoaay abcranisaHHA i poni, AKYHO aApIrpbIBae XaTHAsA

racnagapka y caaseiHiyaHHi nayTopHamy BbIKapbICTaHHIO i . ), Y ThIM DKy )
a/1xoaaY abCTa/ABaHHA MOXHA aTPbIMAL Ha WWW.gtv.com.pl
UK CmBON BCKasye Ha i 1 36ip IYHOTO Ta €IEKTPOHHOTO 0BNAAHAHHA,

WO 03HAYAE, WO WOr0 HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxodamu. MPoayKTH, MapKoBaHi
TaKMM YMHOM, MOXYTb GYTI WKIAIMBUMM 151 3A0POB'S MIOAMHI Ta HABKO/MIHBOTO CepeAOBULA | i
TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmn 06pobKK, 30Kpema, abo
Mp: T 3 p Ta €N1EKTPOHHUM O6/1aAHAHHAM [10380N1AE
YHUKHYTU LUKIA/MBUX ANA 3[0POB'A MOAUHW Ta 0r0 NPUpP! e Hacniakis,
WO BMHMKAKOTb BHAC/IAOK HAABHOCTI B HbOMY HEGE3NEYHNX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMilueil,
KOMTMOHEHTIB, @ TaKOX HEMNPaBWILHOTO 36epiraHHA Ta 0B6pOBKM Takoro obnaaHaHHs. Kopucrysad
30608's13aHWN  30aTM  BUKOpUCTaHe 06 1o cne\.uaano M nyHKT 360py AnA
T Bigxoajs P 0Ta . Ana otpi i ji npo
Te, /i | AK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE eNIeKTPUUHE Ta eEKTPOHHE 0B/1a/3HaHHA EKONOTIYHO Ge3neyHm
CNOCoBOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /A0 BIAMOBIAHOMO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPA/YBaHHS,
B0 nyHKTy 360py Bigxoais abo A0 ToukM Npoaay, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLis npo cucTemy 360py BiANPaUBOBAHOTO O6MaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI NOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYA0YM NepepobKy, BiAnpaLboBaHoro
06nafHaHHA AOCTYNHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CMMBO/TGT MOKa3Ba CENEKTMBHO CbOMPAHE HA M3MOM3BAHO ENIEKTPUMUYECKO M E/IEKTPOHHO
060pyABaHe, KOETO 03HA4aBa, Ye He TPABBA /1A Ce M3XBBP/A 3aeaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykTuTe,
€TVKETMPAHM 110 TO3W HauMH, MOTaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 3/paBe W OKO/JHATa Cpesa

G sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o formé speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddundtoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de
echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati echipamentele
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl
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M C/lef0BaTeNHO M3NCKBAT CneumanHa ¢opma Ha no-c peL 3
wm Hey MpasunHoto GopaBeHe C M3MON3BAHOTO €NEKTPUYECKO
M eNeKTpoHHO oBopyABaHe nomara Aa ce usberHar NOCNEACTBUA, BPEAHM 3a YOBELWKOTO 3apase

M npup cpepa, np or 0 Ha onacHu BellecTBa, CMeck,
KOMMOHEHTU W HEMpPaBU/IHO CHXP: " Ha Takosa He. [ e
AToeH fa npefiaae o Ha onpepeneH Ct NYHKT 33

Ha OTnazbuM, or PUYeCKO 1 P 3a Kbze
M KaK Aa pUdecko 1 o He no 3a

OKO/IHATa CPE/ia HauMH, NOTPEBUTENAT TPABBA A1 Ce CBbPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHY B/IACTH, MyHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAAbUM WM TOUKaTa 33 NPOAAKGa, KbAETO e 3aKyreHo oBopyagaHeTo. Moseve
MHGOPMALYA 33 CACTEMATA 3 CbBMPaHE Ha OTNaABYHO OBOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO OMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpeGa 1 3 Ha
o He, MoXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl

SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko Skodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektricne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl

BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti Stetni po zdravlje ljudi
i okoli3, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije koris¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektriéne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
natin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR Cumbon 03Hayasa C C P W eNIEKTPOHCKe ONpeme, LTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZTaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAN MOry 61T
LUTETHY 110 3PaB/be /by 1 KVBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTesajy noceGaH 06/mk npepase, noce6Ho

6 W Hey MpaBUIHO PyKOBakbe KOPMLLNEHOM ENIEKTPUYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMae /ia ce M3BerHy Noc/IeayLe WTETHE MO 3APaB/bE /byan 1 MPUPOAHY
CpefyiHy, Koje MPoM3Hase 13 MPUCYCTBA OMACHUX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelwa, KOMIMOHEHTU 1
HeMpaBW/IHOT CKIAAVILITEHA M 0Bpazie Takee onpeme. KOpUCHMK je Ay)aH Aa OTNaaHy onpemy npeaa
Ha ozipefeHo CaBUPHO MECTO 33 PELMKNAXKY OTNA/A HACTA/ION OfL E/IEKTPUUHE 1 E/IEKTPOHCKE Onpeme.
3a MHpOpMaUWje O TOME Iae 1 KaKO A OZYIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUHY 1 E/IEKTPOHCKY Onpemy Ha
eKorowki 6e36eaH HaumH, KOPUCHNK Tpeba a ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKyT/batbe OTNaAa UM NPoAAJHOM MECTY FAge je onpema KyrsbeHa. Buwe uxdopmaumja
O CUCTeMy MPUKYT/batba OTMAZHE OMPEME 1 Y031 KOjy AOMaNMHCTBO 1Ma Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT o3HadyBa CENEKTMBHO cobuparbe Ha P "
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTrNaz. MPOM3BOANTeE O3HAUEHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GMAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrem W MBOTHATa CPeAVHa, U 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo peL , y WM Hey
Mp: €O MCKC P " POHCKa OnMpema nomara Ja ce
wreTH 3a 3apasje 1 Npup: cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAacHM KOMTMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABMHY, KOMIOHEHTU U HEMpaBuiHO
CcKnapvparbe U 06paboTka Ha TaksaTa onpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnaaHata
onpema Ha oApeeHo COBMPHO MECTO 33 PELMKIMPAH-e HA OTMAZAOT CO3AAAEH Of e/IEKTPMYHA 1
©/1eKTPOHCKa Onpema. 3a MH$OPMaLYIM 3a Toa Kafe M KaKO /1 ce $p/ih MCKOPUCTEHaTa e eKTPUIHa 1
©/1EKTPOHCKA OMPema Ha eKO/IOLIKY Ge3Be/eH HauMH, KOPUCHUKOT Tpe6a Aa ce 06paTh 0 COOABETHMOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyNPaga, NHKTOT 3a COBMPakbe OTMaZ WM NPOAAKHOTO MECTO KaZie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPakLE OTMajHa OMPeMa 1 y/ioraTa To
ja Urpa AOMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAHLETO 3a NOBTOPHA YNOTPE6a 1 0GHOBYBatbeE, BKIYUNTENHO U
PeuMK/Mparbe, Ha OTMaAHaTa ONpema ce OCTaMNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce

usberHar nocs

nhuht )| 1 inbinuiuil hugliwl 1 JwnuuhU, puwihnlutiph hwyweduwl
Ybwnhu Yud Jwéwngh Ytwnhl, npunbn dting E pbpdbp uwppwdnpnudubpp: @uihnlUutinh
uwnpwynpnudltinh hwdwedwl hwdwluwngh W nbiwghl tbnbungzgwl nbiph dwuhl pugnighy
wbintynueniliubn pwithnlilbiph uwppwynpnwdutinh Yty fwl W

Ubipuwnyu Yepwiwuwil, wgwlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih BU www.gtv.com.pl Yuypnd:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atlmamalidi. Bu sakilde etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlagdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islomak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihita zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanhigini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {iiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqasi ve ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin
takrar istifadasi va barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfianaHbinFaH aNEeKTPAIK aHE 3NEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan skuHayap! 6ingipesi,

AFHU OHbl Backa Kangpiktapmed 6ipre Tactayra 6onmangpl. Ocbinaiiwa TaHGanaHFaH eHimaep

aiamM [eHCAynbiFbiHA KOHE KOpWAFaH OPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKiH, COHIBIKTAH HAeyaiH

epekwwe TypiH, atan aliTKaHAa KalTa eHAeyai, KainbiHa KenTipyAi Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl

KaeT eTey. MalaananbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 31EKTPOHAb! )KasAb\KTbl AYPbIC Maitganady Kayinti

300830 al

KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, , Kypamaac Gonybl KoHe MyHzal
ab/pIKTbI AYPbIC CAKTaMay OHE OHAey HITWKECHIE aAam AEHCAY/IbIFbIHA XaHe TabuA opTara
3UAH iperi i. MaiA y Kanapik 3NeKTp

K3HE 3N1eKTPOH/LIK abAbIKTAPAAH Naiiaa 6oaTbiH Ka/IbIKTAPAL! KAlTa BHAEY YiiH apHalibl uHaY
OpHbIHa TancbipyFa MiHAeTTI. MaiA, 3N1EKTP aHe P KaBABIKTbI SKONOTUSNIBIK
Kayinci3 ONMEeH Kaiiaa »aHe Kasait ok KepeKTiri Typabl aknapar any yLwiH naiaanaHywibl TUICTi
epiNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HeMece abaplK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA Xabapnacybl Kepek. Kanapik »ababIKTapabl UHAY HKYIeCi HaHe Yii WapyalbibiFbiHbIH
KanablKTapapl KaiTa maiipanaHyra »KaHe KanmblHa KenTipyre, COHbIH, ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCyziafbl Perii Typasibl KOCHIMULIA AKTTapaTTbl WWW.gLv.com.pl CaifTbiHaH anyFa 6oniazpl.

KY CmBon KonpoHynraH JKaHa POHAY yynapAbl TaHAAN HorynTyyHy 6unamper,
6yn aHbl Bawka MeHeH 6upre y yre 60n60WT fereHan Bunayper. YiyHaait
HON MeHeH poayKTynap [leH COONYIYHA KaHa aiiNaHa-JeMpere 3biAH

MYMKYH, O YKTaH Kalipa YYHYH 631640 ¢OpMaChIH Tanan Kbi/aT, atan aiTkaHaa

Kaiipa LLITETYY, Ka/biBbIHa KENTUPYY e Heil . Y/ITaH 1EKTP aHa POHAY!

abayynapabl Tyypa KONAOHYY KOPKYHYHTYY KOMMOHEHTTepAMH: 3aTTapAblH, apanalmanapfblH,
KOMMOHEHTTEPAMH »aHa MbIHAAM *abayynapap! Tyypa SMEC CaKTOOHYH aHa Kalipa WWTeTYYHYH
HaTbIiacbIHAA 3AaMAbIH AEH COONYTYHa aHa apaTbl/ibil YeiPecyHe 3biAHAYy KeceneTTepaeH
Kauyyra xappam Geper. KonpoHyyuy YYNapbiH 3NEKTP aHa 3NeKTPOHAYK
wabpyynapsa naiiaa GONTOH KaAbIKTapAbl Kalipa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa
Tanwbipyyra MUAAETTYY. KOMZOHYNraH 3NeKTP »KaHa 3MEKTPOHAYK abayynapapl 3KONOrMANbIK
KaKTaH KOOMCY3 KON MEHEH Kaiila aHa KaHTVN OK KbUyy KePeKTUrM GOloHYa Maa/ibimaT anyy
YUYH KONAOHYYHY TUEWeNYY KePTWIMKTYY ©3 anaplHua PYy OpraHbiHa,

HOTyNTYyuy »Kaiira e abayynap CaTbinbin abiHraH cooaa TYHYHYHe Kaipbiiyycy Kepek. TalTaHzp!

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




abyynapap! HOTY/ITyy CUCTEMAChI aHa Yi YapBanapbiHbIH Ka/BIKTApAb! Kalpa KONOHYYTa aka
Ka/biBbIHa KE/TUPYYTe, aHbIH MUYMH/AE Kalipa ALITETYYT® Ca/lbiM KOLLYY/AATbI POy EHYHAS KeBYPeek
MaaibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHza KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amMboBapun MHTUXOBLLIYAAN TauxM30TH BapKil Ba 3NEKTPOHUM UCTUHOAALIYAAPO HULLOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AKYOA GO MapTOBXOM AWrap maptodra Wwasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaH/, METaBOHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakKM MaxCych KOPKAPA, Maxcyca KOpKapa, 6apkapopcosit
& 6e3apaprapaoHMpo Tanab MekyHaHd, MyHOCMBaTM AypycTU TauxusoTv Gapkil Ba 3NEKTPOHWN
vcudonawyaa 6apou newrvpit KapaaHM OkMGaTXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXuTI
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZAXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0pH
Ba KOPKapay HOZYPYCTV UYyHUH Tauxu3oT 6a Bydys MeOAHZ, Kymak mekyHas. Vcupopabaparaa
8a31dagop acT, KM Tayxys0TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou a3
TaYXM30TM GapKi BA NEKTPOHIA TaBAMAWYAA Cyropaz. Bapou rpudTanmn mabaymoT aap 6opan Aap
Ky40 Ba Yt ryHa naptodraHm Tayxu3oth 6apki Ba 3N1eKTPOHUM UCTU(OAALLYARA a3 YWXATW IKOMOMI
Bexarap, UC 6osp, 6a XYKYMaTti Maxanni, HyKram 4amboBapum
MapToBXO € HyKTau QypyLue, K1 Ta4xM30T Xapuaa LyAaacT, Mypoymar KyHad, M. Gewrap

Sariva yasil / KA y3003em0 s 853967 / KK Capebi-kacbin / KY Capbi-kawbin / TG 3app 8a cabs /
TK Sary we yasyl / UZ Sariq va yashil

RD

PL Czerwony / EN Red / DE Rot / RU KpacHbiii / CS Cerveny / SK Cervena / HU Piros / HR Crveni
/ FR Rouge / ES Rojo / IT Rosso / RO Rosu / LT Raudona / LV Sarkans / ET Punane / PT Vermelho
/ BE YbipsoHbl / UK Yepsonuii / BG YepseH / SL Rdeci / BS Crven / SRP Crven / SR Crven / MK
LipseH / MO Rosu / AM Ywnuhp / AZ Qirmizi / KA §oogamn / KK Keisbin / KY Kbisbin / TG Cypx
/ TK Gyzyl / UZ Qizil

GR

PLSzary / EN Grey / DE Grau / RU Cepbitt / CS Sedy / SK Siva / HU Sziirke / HR Sivi / FR Gris / ES Gris
/1T Grigio / RO Gri / LT Pilka / LV Peléks / ET Hall / PT Cinzento / BE LUspbi / UK Cipwii / BG Cus / SL
Sivi / BS Siv/ SRP Siv/ SR Siv / MK Cug / MO Sur / AM Untupwanul / AZ Boz / KA Bagfobazgfo
/ KK Cyp / KY Bo3 / TG Xokucrappanr / TK Gal / UZ Kulrang

Aap 6opau cuCTeMan 4YamMbOBapUN Ta4XM3OTY NAPTOBXO BA HAKLLW XOHABOAA Aap CaxMIy30pi Aap
vcozam ay6opa Ba 6apKapOPCO3i, a3 YyMNa KOPKAPAM Ta4XM30TH MAPTOBXO AP CalTV WWW.EHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyér, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gérniisde bellik edilen éniimler
adamyn saglygyna we dasky gursawa zvyanly bolup biler we sonun iigin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegin, dil n ya-da zyy fi ayratyn gérigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryr, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tigin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bolishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yig'ish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nugtasiga murojaat gilishi kerak. Chigindilarni yig'ish
tizimi va uy xo'jaligining chigindilarni qayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

COLORS

PL Objasnienia uzytych symboli / EN Explanation of the symbols used / DE Erkldrung verwendeter
symbole / RU MoscHeHWs K ncnonb3yembim cumeonam / €S Vysvétleni pouZitych symbold / SK
Legenda poutitych symbolov / HU Az alkalmazott szimbSlumok magyarézata / HR Objasnjenja
koridtenih simbola / FR Des explications sur les symboles utilisés / ES Explicacion de los
simbolos utilizados / IT Spiegazione dei simboli utilizzati / RO Explicarea simbolurilor utilizate /
LT Naudojamy simboliy paaiSkinimas / LV Izmantoto simbolu paskaidrojums / ET Kasutatud
siimbolite selgitus / PT Legenda de simbolos utilizados / BE TaymausHHe BbIKapbICTaHbIX 3HaKay
/ UK TosAcHeHHA BMKOpUCTOBYBaHUX cumBonie / BG O6scHeHMe Ha M3NON3BaHWUTE CUMBOAM
/ SL Pojasnila uporabljenih simbolov / BS Obja3njenje simbola / SRP Objasnjenje simbola / SR
Objasnjenje simbola / MK O6jacHysatbe 3a Kopuctenute cumbonu / MO Explicarea simbolurilor
utilizate / AM Oquwgnnpdywd Lpwlilbph pwgwiinpnueini / AZ istifads olunan isaralarin
izaht / KA gs8myg630am0 Ln8dmamgdals sbbbs / KK KongaHbinateii 6enrinepai TyciHaipy /
KY Kongowrynran 6enrnunep 6otoHua TywyHaypme / TG LWapxu /TK
Ulanylan nysanlaryf distindirilisi / UZ Foydalanilgan belgilarning tavsifi

BK

PL Czarny / EN Black / DE Schwarz / RU YepHbiit / €S Cerny / SK Cierna / HU Fekete / HR Crni / FR
Noir / ES Negro / IT Nero / RO Negru / LT Juoda / LV Melns / ET Must / PT Preto / BE YopHbt / UK
YopHuit / BG YepeH / SL Crni /BS Crn / SRP Crn / SR Crn / MK LipH / MO Negru / AM UlL/ AZ Qara
/ KA 8530 / KK Kapa / KY Kapa / TG Cuéx / TK Gara / UZ Qora

BR

PL Bragzowy / EN Brown / DE Braun / RU KopuuHesblit / CS Hnédy / SK Hneda / HU Barna / HR
Smedi / FR Marron / ES Marrén / IT Marrone / RO Maro / LT Ruda / LV Briins / ET Pruun / PT
Castanho / BE Kapbluxesbl / UK Kopuunesuii / BG Kadss / SL Rjavi / BS Smed / SRP Smed / SR
Smed / MK Kadeas / MO Cafeniu AM Swagwlwlwagnyl / AZ Qahvayi / KA yszobagho / KK
KoHpbip / KY KypeH, / TG KaxsapaHr / TK Goriur / UZ Jigarrang

BL

PL Niebieski / EN Blue / DE Blau / RU Cunuii / CS Modry / SK Modré / HU Kék / HR Plavi / FR Bleu
/ ES Azul /1T Blu / RO Albastru / LT Mélyna / LV Zils / ET Sinine / PT Azul / BE CiHi / UK BnakutHuit
/ BG CuH / SL Modri / BS Plav / SRP Plav / SR Plav / MK Cu+ / MO Albastru / AM Ywuwnuyw / AZ
Mavi / KA angfixo / KK Kek / KY Kek / TG Kabya / TK Gok / UZ Ko'k

YG

PL Zétto-zielony / EN Yellow and green / DE Gelbgriin / RU ento-3enenbiii / CS Zluto-zeleny / SK
Zlto-zelend / HU Sarga-z6ld / HR Zuto-zeleni / FR Vert et jaune / ES Amarillo-verde / IT Giallo-verde
/ RO Galben-verde / LT Geltona/Zalia / LV Dzeltens/zal$ / ET Kollane-roheline / PT Amarelo-verde /
BE XoyTa-3a1éHbl / UK YKosTo-3enenuii / BG XuaTo-3eneH / SL Rumeno-zeleni / BS Zuto-zelen /
SRP Zuto-zelen / SR Zuto-zelen / MK XonTo—3enex / MO Galben-verde / AM Mnuwlwliwsy / AZ

PL

W celu zapewnienia wilasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

* Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje, urzadzer do i wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatéw $ciernych, czy rozpuszczalnikow. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzeri mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzgcych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkéd bedacych rezu\tatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejszg instrukcja) urzadzen.

modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialnos¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z procesow chem\cznych
lub fizycznych (starzenia, zétknigcie, odbarwienie, itp.) nie e !l
gwarancyjnym.

Produkt spe'nla wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
i je do prawa j , przepisow Euroazj iej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sig na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die itung, um den ordnt 1aRen

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vibratio 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders ar

und den sicheren

TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHI NpUMeHEHMS OMacHbIX BELLLECTB B M3[e/NAX 3EKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHyio MHbOpPMaLWMIO MOKHO HaiTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[aTa Npo13BOACTBA - yka3aHa Ha yrakoske.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, MonbLua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpata usrotosneHus - Kutait.

(&

Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mUzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni nei jte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Geréts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgemaRen Montage des Gerats oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschidigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgeméBen (dieser
Anleitung nicht geméaRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir

* Rizné materidly (podklady) vyZaduiji riizné typy piipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotadhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro poutitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

» Uvedeny vykon a svételny tok se mohou ligit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k pouZiti elektrotechnickych vyrobki jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nésledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zpusobené mechanickym poskozenim a v disledku pfepéti pochézejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v disledku nespravného pouziti zafizeni (v rozporu

den Betrieb des Gerétes. Parar ungen, die sich aus ct I oder i d
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewdhrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

s timto dem). Jakakoliv konstrukce nebo technické specifikace vylu¢uje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametrd vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikélnich procest (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodiéhaji
reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpisti Evropské unie a prredpisd, které je implementuiji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.

RU

YTobbl 0becneunTs Hajexalilee UCM0Nb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMyaTaLnio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIAM MO 3KCAyaTaumu.

* Bcerpa BbIk/iovaiiTe NUTaHWe Nepe/ HauasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoiicTea.

YCTaHoBKa MOXKET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNNdUKaLneit.
YcTaHoBKa [10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBMN C AMCTBYIOLIMMIA NPaBUAaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaxoAsLMMCs NoA HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNLHNK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS NOA HanpsxeHueM. CHadana
NOAKIOUNTE CBETUABHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM UCTOYHUKY MUTAHWS K CETH.

He yctaHaBnuBaitTe yCTpoORCTBO Ha HecTabUNbHOM WAKM NofBEPXEHHOM BUbBpauuam
0CHOBaHMN

Ha paskbix Matepuanax (ocHoBaHusix) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMexHbIx
3nemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAXoAsiLMe ANs AaHHOMO TUNa
OCHOBaHMS.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K MOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite gonyctuMble paboune TemnepaTypbl. Ecin He ykasaHo uHoe,
YCTPOMCTBO MpefiHa3HayeHo Ansi paboTbl B HOpMasibHEIX ycroBusix (Temnepatypa
oKkpyxxatoLLeit cpebl +25°C).

06cnyxuBaHue/ouncTka  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 MCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W3beraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKIAMM AETANSIMMU.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOIA MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

Ecnn y Bac BO3HUKAM COMHEHWS| OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WCTIONb30BaHUs
ycTpolicTaa, 06paTUTECh K IPOM3BOANTENIO MM B TOUKY NPOAAXKHA.

TekylMe BEpCUM WMHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3EKTPOTEXHUYECKUX M3Aenuit
[OCTYnNHbI Ha Be6-caiiTe ancTpubbiotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTna He pacnpocTpaHaeTcs Ha fedekTbl, BO3HUKLIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM
ocBeTUTenbHOro npubopa He B COOTBETCTBUW C WHCTPYKUMEH, ero peMoHTa uiu
MOAMUKALMN HeyNoNHOMOYEHHbIMU MLaMu. [apaHTus He pacnpocTpaHaeTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckux MOBPEeXAeHWit n B pesynbraTe
nepenajos HanpsxeHUs B ceTn nuTaHus. Npon3BoanTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH
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Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZz mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED diéd).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a aZ potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouzivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtce sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktualne verzie uzi ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nésledkom mechanickych poskodeni a nésledkom skratov
pochadzajtcich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a Skody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) Zivani i ia. V pripade akejl
Upravy konstrukcie alebo technickej $pecifikacie vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
alebo fyzikdlnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spiiia poziadavky pravnych predpisov Eurépskej Ginie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.

3a noBpexaeHWs W yuwepb, BO3HWKWMe B pesynbTaTe  HeHaA, o (He

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWei) ucnonb3oBaHus ceeTunbHUKa. Kakas-nu6o
MoauMKaUMA  KOHCTPYKUMW  MAM  TeXHMYeckol  cneundukaumm  uckioyaet
OTBETCTBEHHOCTb  npoussogmuTens. [apaHTWa  pacnpocTpaHsietca Ha  paboty

CBETUbHUKA. M3MeHeHWe NapaMeTpos, BbITEKaIOWIEE U3 XUMUYECKUX U GU3MYECKUX
npoueccos (ctapexue, noxenteHue, obeclBeumBaHie, NOTYCKHEHWE W T. M., He
NOANEXMT rapaHTUiNHLIM TpeboBaHMUAM.

Cpok cnyx6bl U3aenns - HeorpaHUYeHHbIN

lapaHTtns - 2 ropa

MpopykT  cooTBetcTByeT — TpeboBaHMsAM  3akoHopatensctea  Esponeiickoro  Cotosa.
U3penve cootsetcteyer TpebosaHusm TP TC 004/2011 0 6e30MacHOCTU HU3BOKONETHOTO
obopynosatus”, TP TC 020/2011 ,,3neKTpoMarH1THasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeaCTs”,

HU

A berendezés rer é G a és

hasznlati itmutatét.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.

* A beszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkez6 személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo el6irdsoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt Iévé elemeket (tobbek kézétt a LED ldmpat).

*Ald nem szabad liltség alatt 1évé ta éggel ¢ otni. Ala
tapegységgel kell dsszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

érdekében kovesse a

eldszor a

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




* Kiilénboz6 anyagok (feliiletek) kiilénbdzé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfeleld csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a miikodési hémérsé Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikédhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

o A beltéri rendeltetés(i termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, sdroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkil kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati utmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A garancia nem terjed ki a haszndlati Utmutatéban leirtaktdl eltéré beszerelésbdl, javitashdl, vagy

élyek dltal végzett mo eredé karokra. A garancia nem fedi a mechanikus
51, valamint a vil érkez6 tulfesziiltséghd| eredd karokat. A gyartd nem
felel a termék nem rendeltetésszerti (jelen haszndlati Utmutatoban leirtaktdl eltérd) haszndlatabdl eredd
karokért és sérillésekért. A szerkezet vagy a miiszaki tulaj agok barmilyen nem(i kizarja a
gyarto felelGsségét. A garancia a késziilék mikodését fedi. A garancia a kémiai és fizikai (6regedés, sargulds,
elszinez6dés, mattulds stb.) kbol eredé nem vonatkozik.

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltets rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfeleléségi
nyilatkozatban taldlhato.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (ukljucujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvrcivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

U sluaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mijestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i Stete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke ifikacije iskljucuje od Ca. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zucenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a 'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

« l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
“C).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

 La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant I'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de

I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s'applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de paramétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

» Estd prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el con lared de

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

* Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

 Efecte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

« La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacién no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecanicos ni por \es de la red de on. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del apamm Los cambios de parametros resultantes de procesos
quimicos o fisicos to, amaril deslustre, etc.) no estan cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.
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Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire I'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio issibile. Se non di
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d'uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle

istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d’uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.

RO

T scopul de a asigura o utilizare corect3 si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,
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« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

«in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm si contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu instructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electrica. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatrénire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicarilor de garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

LT

Siekiant uZtikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, bitina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieZitirg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi bati atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant 3vieciancius LED diodus).

* Negalima jungti 3viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti sviestuvg
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkancius varztus ir kaisius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperatira +25° C).

« Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieZiara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir 3viesos srautas gali skirtis +/- 5%.

* Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vieta.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujancio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél vir§jtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkancio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uZ bet kokius struktiros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry pokyciams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teises
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.
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Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibra

timeka vietné www.gtv.com.pl

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultatd. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un baro3anas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs
neatbild par bojajumiem un kaitéjumiem, kas radusies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilstosas)
ieri¢u lietosanas dé|. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsledz
razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzelté3ana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai O tuleb toide alati vélja liilitada.

 Paigaldamist vGib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

* Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

 Pinge all olevat valgustit ei tohi uhendada. tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud tdGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vGi

miitigipunktiga.

 Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandam\sest VoI modlﬁkatsloomdest tulenevaid vigu. Garantii ei hélma
mehaanilistest kat ja tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskGlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskdik milline konstruktsiooni véi tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon vlistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Keemilistest vai fuisilistest protsessidest tulenevad
naitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.
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Para garantir uma utilizagdo e um funci 1to seguro da il

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuigdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« E proibido ligar a luminéria a fonte de luz ligada 3 rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria a fonte
de alimentago e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* N&o se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigdes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrério.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

 Em caso de dvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizaggo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

* Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto & www.gtv.com.pl.

, devem ser

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugdes e da
reparagdo ou modificagio por pessoas ndo autorizadas. A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
mecénicos e de sobretensao proveniente da rede de alimentagdo. O fabricante nao assume responsabilidade
por falhas e sinistros resultantes de uso indevido (em desacordo com as presemes instrugdes) dos aparelhos.
Qualquer modificagdo da estrutura ou i écnica exclui do fabricante. A garantia
diz respeito ao funclonamemo do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmer i;
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmeér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperataras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatara +25 °C).

« lekdtelpu ieri¢u apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai
skidinatajus. Nelaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dajam.

* Sniegta jauda un gaismas plisma var at3kirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

. izéjas elektrotehnikas i

nu lietotaja r 1 versijas ir pieejamas izplatitaja

quimicos to, to, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os da legislagdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.
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[Ins 3abecnsusanHs npasinbHail akcnnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbIHABAHHS YCTaHOYK
Heabxo/iHa nacTynaue y afnaseaHacLi 3 iHCTPYKUbIA Na sKCryaTalbli.
* HeabxogHa 3ajcéabl anKniousILb af 3MeKTpaceTki nepaj nayaTkaM yCTaHoyKi, kaHcepsalibli
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21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy MOXa 3A371CHsSL BbIKNIOYHA NepcaHan 3 anaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyKy Tpaba 3A3s1CHsLb 3roAHa 3 A3eto4bIMi NpaBinami.

He pakpaHaljua aniemeHTay naj HanpyxaHHeM [y ToiM niky CBATIIOALIEAHBIX iaMNavak).
3abapaHsielia 3ny4aub apmatypy 3 Ci i naj Hanpy Cnauatky
HeabxoHa 3/yubil apMaTypy 3 CifkaBasbHikaM, a TobKi Macns ratara - CiikaBasbHik 3
3neKTpaceTKai.

3abapaHsielua ycranéysallp abcTanaBaHHe Ha HectabinbHail acHose anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Postbist MaTapbisnibl (nancTasbl) natpabyious posHbix Thinay MauasaHHsy. HeabxoaHa
3aycéqpl BbIKapLICTOYBALLL NaAbIXOA3AUbIS WPYDb! i Kaski 415 Aaa3eHara Thiny NaacTassl.
HeabxopaHa 3aycénbl rpyHTOYHa AakpyLiLb Wpybbl, Aikis MaLlyioLLa Aa naBepxHi.

He nepasbiwatyb ganydansHail npatioyHaii Tamnepatypsl. Kani Hama iHwaii inpapmalbli,
7o abcTansiBaHHe nasiHHa NpaLaBallb y HapMarbHbix yMoBax (TaMnepaTypa HaBakosibHara
acspopass +25 °C).

KaHcepsaupito / ubicTky abcTansBaHHs A9 yHyTpaHara ybiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 Aanamorai Cyxoi aHyubl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraub KaHTaKTy BaAKacLi 3 31eKTPbI4HbIMI A3TaNsAMI.

[MpaacTayneHas MaryTHacLib i CBETNIaBbl CTPyMEHb MOTyLb aApo3HisaLua +/-5%.

Y BbINaAKy naycranbix CyMHeBay afHOCHa YCTaHOYKi Wi X aKcnyaTaubli abctanasaHHs,
Tpaba 38s3aLUa 3 BbITBOPLAM abo MecLaM, A3e NPajyKT Bbly KynneHs!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPYKLbIi Na 3KCMAyaTaLbli 31eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLie AbICTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbia He pacnayciopksaelila Ha A3dekTbl,  sKia 3'aAsifica § BblHiky YcTanéyki
He Yy aAnaBegHacli 3 IHCTPYKUbISKA, § BbIHIKy paMoHTy abo 3MeHay, 3A3eiCcHeHbIx
HeynayHaBaxkaHai acobait. fapaHTbia He pacnayciogxsaeuua Ha A3dekTbl, skis 3'asinics
¥ BbIHIKYy MeXaHiYHbIX NalKoAXKaHH:AY, a TakcaMa ¥ BblHiky nepaHanpyri ¥ snektpaceTki.
BbiTBOpUa He Hsice afkasHacUi 3a NalWKOMKaHHI i LKogy, skis 3'aynsiouua BblHIKaM
HAMpaBinbHara (ki cynspaublyb Aaf3eHall  HCTPYKUbI) BbIKapbiCTaHHs  Mpbinagay.
fkas-Hebya3b 3MeHa KaHCTPYKUbli abo TaxHiuHal crneupldikalbli 3abIMae aAkasHacub 3
BbITBOPLIbL. [ApaHTbIA ThiublLUa NpaLbl Npbinaabl. 3MeHbl NapaMeTpay, WTo iAyLib 3 XiMiUHbIX
abo isiuHbIx npauscay (cTapsHHe, NaxayLeHHe, 3HsKanapoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLua NpblYbIHal ANS NPSTIH3INR y rapaHTbli.

TapMin cnyxbbl Bbipaba — HeabMexaBaHb!

FapaHTbis - 2 ragpl

Mpaaykt r ycrBa Eypaneiickara cato3a i HapmMaTbIJHbIM aKTam,
AKia i Xy ycTBa. Bbipab r TP TC
004/2011 ,,A6 6scneupl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HiTHa cy " cpoaxay”, TP TC037/2016 ,A6

abmekaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNeYHbIX paubiBay Y Bbipabax 3N1eKTPaTIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[lata BbITBOpYACL - yKasaHa Ha ynakoyupl.

BbiTBOpua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopup: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - KiTait. [lanatkoBas iHbapmaLbla JacTynHaa Ha caiiue www.gtv.com.pl i ¥ 3asse
ab agnaseaHacyi narpabaBaHHAM.

Imnapugp

UK

LLIo6 3abe3neunTin HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyilo yCTaHoBKY, LOTPUMYiATeCS
HCTPYKUIT 3 ekcnnyaTaLyii.

*  3aBXaM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPEf] NOYaTKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATUCH TilbKV NEPCoHarnoM 3 BianoBiaHoto keanidikalyieio.
YcTaHoBKa NMOBMHHA NPOBOAVTIACS BIANOBIAHO A0 Ajl04MX NPaBu.

He TopkaiiTecs feTaneit nig Hanpyroto (8 ToMy umcni CBITAOAi0AIB, WO CBITATCS).
CBITUABHWK He MOXHa NIAKNIYaT [0 [KEepena XuBeHHs nif Hanpyroto. Crnouyatky
NIAKIOYITL CBITUIBHIK 10 [PKEPENa XKIUBIEHHS, a NOTIM [KePENO KMUBIEHHS 10 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo sibpauii ninctasi

Ha pisHux Matepianax (mincrasax) noTpiGHi pisHi MMM KpINWALHUX eneMeHTIB. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE rBUHTU Ta Atobeni, ki NiaxoAsTs 415 AaHOro TNY NiACTaBu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe rBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIl A0 NOBEPXHI.

He nepesunuyiite gonyctmi poboyi TemnepaTypu. fAKILO He BKa3aHO iHLWe, NpUcTpin
npu3HadeHWit Ans poboTM B HOPMasbHMX YMOBaX (TeMriepaTypa HaBKOMLIHBOMO
cepeposuila + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OYMLLEHHS MPUCTPOIB AN BHYTPILLHBOMO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATMCH CyX0l0 TKaHWHOKW 6e3 BUKOpUCTaHHsi abpasueis abo PO3UNMHHMKIB.
YHUKaliTe KOHTaKTY PilnHIA 3 eNEeKTPUYHIMM AETaNAMN.

BkazaHa NoTy>HICTb i CBITI0BMI MOTIK MOXYTb 3MiHIOBaTUCA Ha +/- 5%.

AKIWO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUPO6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcil IHCTPYKLii 3 BUKOPUCTaHHS eNeKTPOTeXHiuHMX BUpobiB AocTynHi Ha Beb-
caiTi aucTpub’ioTopa 3a agpecoio: www.gtv.com.pl

TepMiH NPUAATHOCT BUPOBY HeoBMeXeHMiA .

rapaHTis - 2 pokn

TapaHTis He NOWMPIOETLCS Ha AeEKTH, WO BUHNKM B Pe3yNbTaTi yCTaHOBKM NPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLi, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He MOLUMPIOETLCA Ha AedeKTU, BUKNKaHI MexaHIuHM MOLIKOKEHHSIM | BHACNifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi XuBneHHs. BUpobHuK He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMIIEHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Byab-sika 3MiHa KoHCTpyKuil abo TexHiuHWX XapaKTepuCTWK BMKIIOYAE BIAMOBIANbHICTL
BUPOBHMKA. [@paHTis NOWMPIOETLCA Ha poboTy npucTpol. 3MiHM napameTpis B pesynstati

XIMitHUX a0 (I3MUHIX NPOLIECIB (CTapiHHS, MOXOBTIHHSI, 3HEBaPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIiHUM NPETEH3iAM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogascTa Esponeiicbkoro Cotosy.

MpopykT BiANOBidae BMMOram 3akoHogaBcTBa YkpaiHW, 3okpema noctaHosi KabiHety
MinicTpis Ykpainu 8ia 16 rpyaxs 2015 p. N 1077 “Tpo 3aTBepmkeHHst TexHIUHOro pernamenTy
3 eneKkTPOMarHiTHOI cyMicHocTi obnagHaHHs", moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyans 2015 p. N2 1067 “Tpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO PernaMeHTy HIU3bKOBOMIBTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmXeHHs TeXHIUHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapKyBaHHS eneKTPUUYHIX
namn Ta CBITMABLHMKIB", nocTarHosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn sin 10 6epests 2017 p. N2 139
“Tpo 3aTBepakeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHS BIUKOPUCTaHHS Aesiknx HebeneuHnx
PEUOBYH B €IeKTPUUHOMY Ta eleKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[aTa BArOTOB/EHHS! - 3a3HAYEHO Ha YMakoBLj.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywikys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit Ukteprwwrn LloJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

BG

C uen ocurypAsaHe Ha npasu/Ha ekcnaoaTauma 1 6esonacHo dyHKLYOHMPaHe Ha WHCTanauvATa,

TpABBa Aa CnleABaTe yKasaHUATa OT MHCTPYKUMATA 33 06CAy»KBaHe.

 BuHaru, Npean Aa ce NpUCTbNM KbM MHCTannpaHe, AeHHOCTU NO NOAAPBKKA MW PEMOHT Ha
ypesa, 3axpaHsaHeTo TpAGBa Aa ce N3KoUMN.

 VIHCTanMpaHeTo Mose Aa M3Mb/IHM Camo NepcoHan, CboTBETHUTE
* MHcTannpaHeTo TpAGBa Aa ce U3MbAHM B Cb c peit
* He iiTe nog, 0 ceeTelmte LED anoam).

* He 6uBa aa cebp3sate TANO CbC 3aXp: 0 noa, 3
Mbpso TpAGBa A3 CBLPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBA A3 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPOWCTBO KbM eNeKTPUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba Aia MHCTa/IMpaTe YCTPOMCTBOTO BLPXY HECTabW/IHA UM MOAATIMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHuTe Matepuann (OCHOBM) M3MCKBaT P BUAOBE Kp! BuHarm
u3non3saiite A106em v BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 AAAEHNA B OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa 4a 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHWTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

*[la He ce HajBuLWasaT AOMyCTUMWTE Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MOCOYeHo Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpega +25 °C).

* Moa 0UMCTBAHETO Ha 3a MI0/138aHe Ha 3aKPUTO TPABBA Aa Ce M3BbPLBA
CbC cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abpasueHU matepuanu uam pastsoputenu. Tpsbea aa ce
M36ATBa KOHTAKT C eNeKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyyait Ha CbMHEHMSA OTHOCHO MH [0 Ha
/4 Ce CBbPIKETE C NPOU3BOANTENA /N C THPrOBCKMA MYHKT.

* AKTyanHWTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMAoaTauMA Ha eNeKTPOTeXHMYEeCKM ypean ca
BOCTBIMHY B CalfTa Ha AucTpubyTopa www.gtv.com.pl

Tpbea

lapaHumATa He o6xBawa AeeKTUTe, Bb3HMKHAAM B PE3YNTAT OT MHCTa/auuA, M3MbAHEHa B
HECLOTBETCTBUE C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAMGMKALMA OT HeyMbAHOMOWEHN /Mua.
lapaHumATa He obxsawa AedekTUTe, Bb3HMKHAM B PE3yNTaT Ha MeXaHWYHW MOBpeau U B
pesynTaT Ha npeHanp ot mpexa. M He HOCW OTTOBOPHOCT
33 MOBPEAV M BPEAM, BL3HWKHANM B pesy/TaT oT (Hech Ha

Ha 7 KakeaTo v Aa 6una MognpuKaLmMa Ha KOHCTPpyKUMATa
WM TexHW4ecKata Cneundukaums OTMEHA OTTOBOPHOCTTA Ha MpoM3BoauTeNs. fapaHuuata ce
OTHacA 3a Aeit Ha i n Har Bb3 OCHOBA Ha
XMMUYECKM AW GU3MHECKM NPOLECH (CTapeeHe, NoXb/ITABaHe, 06e3LBeTABaTE, NOTbMHABAHE U T.H.)
He NOA/IeAT Ha raPaHLMOHHM MPETEHLMM.

MpoayKTsT OTroBapA Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALWMOHANHOTO
MOXeTe Aa HamepuTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u 8 33 Cb

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

 Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

« Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

 Za vzdrievanje/Cicenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektri¢nimi elementi.

* Navedena mot in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razliCice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Ta Ha 3aKoH Ha Ei

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaZe naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblas¢ene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in $kode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakr$na koli sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na del je naprave. ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vr¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoratiti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. lzbegavajte kontakt te¢nosti s elektriénim delovima.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

* Uredaj za unutra3nje koritenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koriStenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog o3tecenja i uslijed prenapona nastalih u elektricnoj mrezi. Proizvodac ne snosi odgovornost za
ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o t i

. snaga i svetlosni mlaz moZe se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog ostecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodaé ne
snosi odgovornost za oste¢enja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost
proizvodada. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garanciji.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

MK

Co uen aa ce obesbeau npasunHa ynotpeba u 6e3beaHo paboterbe Ha UHCTanaLMjaTa, cieaete

ro ynarcrsoro 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe ro HarojyBarbeTo npef /a MOYHeTe CO WHCTAaNaLuja, OapKyBare M
NoNpaBKM Ha ypeaoT.

 MHCTanaupjata mose /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBAAMUKYBaHM MU,

 MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ae U3BpUIEHa BO COTNACHOCT CO BaKEUKMTE NPONNCH.

* [la He ce ONMPaaT eNemMeHTUTE MO HANoH (Tyka 1 ceeieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cmee Aa 6rae NOBP3aHO Co HanojyBakbe Nof HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro

CBET/IRYKOTO TeNo o €70 a N10T0a €O p HanoH.
* Ypesiot He cmee aa ce Monmpa Ha Noy10ra Koja @ HecTabuHa MM NOYIOKHa Ha BUGPALMA.
* 3ap: notpe6Hu ce p cBp3y enemeHTn. Cekoraiu

ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTUNKI KOW CE NMOTO/HN 33 BUAOT Ha NOA/OTaTa.

 CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT ype/oT Ha NOBPLUMHATA.

* He ja HagmuHyBajTe ao3soneHara pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBeaeHo,
YPeaoT e Au3ajH1paH 43 paboTi BO HOPManHU ycnoem (temneparypa +25 °C).

LYo} Tetbe Ha ypesoT 3a ananeLuHa ynotpeba Tpeba aa ce u3seaysa co cysa kpna

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to poénete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektriénim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

6es ynotpeba Ha wn M. U36erHyBajTe KOHTAKT Ha TEYHOCTA
CO eNEKTPUUHITE 1eN0BM.

* [lafeHata MOKHOCT ¥ NPO3paqHUOT GIYKC MOXKAT i Bapupaart +/-5%.

 [IOKO/IKY MMaTe COMHEXM NOBP3aHU CO MHCTaaumjaTa U ynotpe6ara Ha ypesoT, Be MoMmMe
KOHTAKTMpajTe ro MPOU3BOAMUTENOT MU NPO/ANKHOTO MECTO.

* TeKoBHMTE BEP3UN Ha 3a ynotpe6a Ha enekTpo
Ha Beb cTpaHata Ha AucTpubyTepoT www.gtv.com.pl

ce focTanHu

lapaHumjata He v ondaka owrery npu MH Ha ype/oT, a He ce CcoracHm
co wm \WjaTa oA, CTPaHa Ha HeoBAacTeHU MU, fapaHumjaTa He
m on¢a.<a oLuTeTyBakbaTa HACTaHaTU NOPA/IN MEXaHNIKA OLITETYBakba, KAKO U OfL NPU4MHM NOBP3aHN
co jy mpexa. M He CHOCM OZfOBOPHOCT 3a OLLITETYBarba KoM Ce pesyTar
Ha HECOOABETHO KOHCTErsE Ha YpeAoT (HecornacHo co ynarcreoro). Cekoja Moaudukaumja Ha
KOH wm c Mja ja MCK/y4yBa OAFOBOPHOCTA Ha MPOW3BOAMTENOT.
lapaHumjaTa ce OfHecyBa Ha (YHKLMOHMPaHETO Ha ypedoT. MpomeHa Ha napameTpuTe Kow
NPOM3NEryBaaT O} XeMMCKUTE M GUIMIKNTE (CTapeetse, NOXONTYBatbe, 0Be/yBakbe 1 C/1.) npoLeck
He ce ondateHi co rapaHumja.

MpoussogoT 1 ucnonHysa 6 Ha nerl Ha E YHuja n per
KoumwTo ce p: BO Hi HOTO Moseke MHO!
[0CTanHm Ha Be6-CTpaHMUaTa www.gtv.com.pl 1 8o 3jaBata 3a CO06pasHOCT.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori$¢enje uredaja, obratite se proi: )
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlaséena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog ostecenja i usljed prenapona nastalih u elektri¢noj
mrezi. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koriséenja
uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazecim propisima.

MO

in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

e Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambiantd +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carp3 uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm si contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordantd cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatréanire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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hbwnltp oquwgnpduwil hpwhwlgubphl.

e Uhpin wlgwunbip  hnuwlipp Uwhupwl  uwpph  nbnunpnuwp,  uwwuwpynwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Stnwnpnudp Yupnn £ hpwlwbwgybp vhwt hwdwwwinwufuwl npulywydnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknwnnnudp whwng £ hpwlywlwgdh gnpdnn Yuunbwlywpgbph hwdwawyl:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud inuwdnp inuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbing £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpjniphl: Uyhgpned
Uhwgntig (nLuwwinntt hnuwligh wnpynephl, wiwyw® hnuwtigh wnpynip gwlighl:

* Uh inbnwnntip uwppep wuyuynit Yud pprendwl Gupwlw hhugh dnw:

* Swppbp Unuebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp inbuwyh wdpwgnwdutn: Uhpun
ogunwgnndtip wuinnunwlutp W nyniptubn, npng hwpdwn Bu hhuptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntip wyunnunwlutpp, npnbe uwpgp Ygnud B dwytpbuhl:

*Uh gbpwqulgbe pnywwnpbh  wphiwnwlpwihlt - gbpdwunhwlp: beb  w) pwl
Uwhuwwnbudwd sk, uwnep Lwhiwwnbudwd Eunpdw wywdwllbpnud wphuwnbine hwdwp
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuinhwlp +25° C):

o LbipphU uwpetiph wbhilhywywl uwwuwpynup/dwepnuwdp wtitg £ hpwywlwgdh snp
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* Wu hanpnueynip W nuwdnp hnupp Ywipnn BU twpptip (hut +/- 5%-nu:

* b nnLe Juwulwdlbp nlube uwngh tnbnunpuwl Ywd ogunwgnpduwl Uenpwptinguwy, nhutip
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Yhn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly wwppbpwyubpp
hwuwUtih £ nhuinphpynunnph Guyend” www.gtv.com.pl hwugtin:
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pwgwnnud E wpunwnpnnh wywnwupiwbwundnuzyndup: Gpuwzkiuhpp Uspwenud E nuwinnth
2whwgnponwdp: hvhwlywl W $hghwlwl  wpngbulbph  hGnlwlpnd  wnwewgwd
wwpwdtinpbph thnthnfuniggnilbpp (huwgned, nEnuwgnud, gniuwpwthned, thwjwgnyned
W wyu) Bupwlyw 6 Epwpiuhpwjhl wwhwiigubph:

Uwnpwlph swnwynipjwl dwdlbn’ wbuwhduwliwtwy:

Gnuphuhpp 2 tnwiph:

unmmnnmhpn hwlwwwwnwuiwund £ Bpnuwlwl dhnugzguil — optlunpnupywl

I BUnnwwiuil b hunphpnh (6U) 2017 pywywlh
hnuhuhél h2017/1369 wUnUwlwnahl, npp uwhdwUnt E Eutinghwh dmuhzdmh hhden lu'mmhp
waguwyhl optlunnnuejwl Utg hunbgnnn npnyRUtpp: L h wE

Uwpuughl uhniejuil «8wdn [windwli uwngwdnpnudUbnh mhl{mmhq.nuajmh Uwuhl» 004/2011
r. ibhihywyuwl Yuitnbwlwngh  wwhwlglbnhl, Uwpuwghl Uhnuejul «Sthbihywyuil
uwnpwdnpnudUtph b shuwuil + RIntl» 020/2011. tnkhilhywluil
Yuibinbwlwngh wwhuiliglbphl, Uwpuwhl dhnuejul «Eslunpwlul L nunhnunthithuluil
wpunwnpwlbglbpnut Juwlgwydnp Wnwebph ogunwgnpddwl uwhdwlwthwidwl - dwuhls
037/2016 fe. wbhilhywlwl Yulinbwlwnpgh wwhwlgutiphl: Lpuwgnighy thrlhunqajnl_hhbn
Yunbih £ quilib www.gtv.com.pl uiyentd W hwdwuyu, huwilintpzjuwil hu

Upinwnpnipiwl wduwehdp Lpdwd b thwebrpwdnpdul ypw:

Upwthwinnpnn’ GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Lehwuwnwil:
Upwnwnnnnh dwuliwénin’ City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Qhlwuwnwli:

Upwnwnnnn tpyhn' 2hbwunwl:

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazarda tutulmus cihazlar tamiz saxlamag ticiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir agindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagl taraddiidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi zra istifadagi talimatlarimin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdinlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz sexsler tarafindan
tamiri va ya dayigdirilmasi naticasinda yaranmig har hansi qiisuru shata etmir.

Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan artiq
garginlik naticasinda yaranan qiisurlari shata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgiin istifada edilmamasi
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra masuliyyat
dagimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayigdirildikds, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kdhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlasma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifagi ganunvericiliyina uygundurBununla bagl daha atrafli malumat
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak ugiin

istismar talimatina smal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma giivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« Islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela Bwvalca cihaz gi
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra tizarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (biinévralar) muixtalif név sabitlama talab edir. Homiga muiayyan bir biinévra
{igin nazarda tutulmus vintlardan va saybal boltlardan istifads edin.

* Cihazi barkidan boltlari hamiga méhkam sixin.

« icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. dksi geyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal araitda (miihit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlagdirimisdir.

dirici kabela
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, KK OpHatyab! aypbic naif

naw, P 3

 KypbinFbinapabl OpHaTYAbI, TEXHUKA/IbIK KbIMET KepceTyaj Hemece eHaeyai Gactamac GypbiH
9PKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyapl Tek TvicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anazal.

© OpHaTy KO/aHbICTaFbI EpEenepre CaKeC OpbIHAAYbI KEPEK.

* Tok eTkizeTiH 6enikTepre (COHbIH, iLiHAE apbIK AMOATaPbIHA) KON TUTi36eH;3.

o lllamapl KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesge KocyFa 60nmanapl. ANFaluKblAa Wamapl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COAAH KeiliH FaHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinFbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 601aTbiH Kepre KoMaHbI3

* DpTypni matepuanaap (Herisaep) ap Typni Gekitne 3AeMeHTfep\H KaMeT eTesli. DpKalaH Konaa
Bap Heri3 TypiHe calikec byp: P MEH Tt

 KypbinFbiHbI 9pKaLIaH Hei3 6eTiHAe MbIKTan yCTan TypatbiH GypaHaanapmeH Gekitinis.

© PyKcaT eTireH )KymMbiC TemnepaTypacblH WamajaH acklpmaHpis. Erep Gackawa

JKaHe Kayincis nan V. 13 €Ty YLUiH,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




KepCeTiMece, YpbinFbl KaibiMTbl Kafaaliaa KyMbiC icTeyre apHanfaH (kopwafaH opta
Temneparypacsi: 25°C).
|LIJK\ KYPbUFbINAPFa TEXHMKAMbIK KbI3MET KOpCeTy / Tasanay )ymbiCTapbiH abpasneTepai Hemece
1, KypfaK op . dnektp Torbl Gap Beniktepre

CYWbIKTBIKTbIH TUIOIH 60/14bIPMaHbI3.

* By KyaT NMeH apblK afbiHbl +/- 5% LiamacbiHAa e3repyi MyMKiH.

* KypbinfbiHbI OPHAaTYFa Hemece NaiaanaHyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

OHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa Xabap/iachIHpI3.

* INeKTp OHIMAEPIH NaiAanaHy XeHiHAer HYCKayNbIKTapAbIH aFbIMAAFbl HYCKANapbl
AMCTPUGLIOTOPAIH BeB-CaiTbIHAA KON KeTimai: www.gtv.com.pl

Keninaik apbiKTaHAbIpy acnabbiH  HYCKAYJbIKKA CAMKEC €emMec OpHaTy, OHbl JKeHaey
Hemece YaKINETTi emec TynFanapabl{ MOAMGUKAUMACH HITUMKECIHAE TyblHAaFaH akaynapsa
7 Keningjk y HITWXKECIHAE KaHe KyaT eniciHaeri

aybITKybl HAT i y ynapi 17 OHAipywi wamapl

TUiciHWe naiaananbay (HyCKay/bIkKa COKeC emec) HaTUXKeCiHAE Nanaa 6onFaH 3aKbIM MeH 3anan

YWiH ayan 6epmengi. Kes kenreH auszainH MoanduKaumacs

Hemece cunaTTama i iHil iNiriH XKOKKa

LWAMHBIH KYMbICbIHA KO, KaHe ¢ npoyy

capralo, TyccizaeHy,

@K Tycipy aHe T.6.) TybIHAANTbIH NapameTpaepaeri e3repicTep KeninAjkneH KamTblAManapl.

OHIMHIH, KbI3MET eTy Mep3imi - LeKTeyci3

Keningjk mepsimi - 2 xbin

©OHim Eyponanbik OAaK 3aHHaMacbiHblH, TananTapbiHa CIMKEC Kenepj, ON 3HepreTUKanbiK

TaH6anayapiH, HerisiH 6enrineiai )aHe oHbl yITTbIK 3aHHamara BipikTipesi.

epexenepid 6enrineiai OHim KO TP 004/2011 ,"TemeH BONbLTTHI KabAbIKTapAbIH, Kayinciaairi

Typans””, KO TP 020/2011 ,” HWTTIK yinecimainiri””, KO

TP 037/2016 ,”3neKTpoTexHUKa aHe PaanoTexHUKa eHIMAEPIHAE KayinTi 3aTTapabl KonAaHyAb!

wekTey Typanbl”” TanantapbiHa CalKec Keneaj.

TonbiFbIpaK aKMapaTTbl WWW.gtv.com. pl CaiTbiHaH XaHe COIKECTIK Typa/bl Mafimaeme/ieH Tabyra

6Gonagpl.

OHAipiNreH KyHi - KaNTamaza KepCeTiNreH.

OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHaipywiHiK, puanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,

KbiTaid.

OHaipywi en — Kpitai.

Keningjk
(eckipy,

KY

OpHOTYyHy Tyypa KaHa Kooncys

KONZOHYY 6OIOHUa HyCKaManap/ab! aTKapbIHbI3.

 Ty3MEKTY OPHOTYY, TeiiNee e OHA00HY GALITOOAOH MyPYH ap AaiibIM /1EKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.

* OpHotyy YY bl wmanyy TapabblHaH raHa ypry3y/yLuy Kepek.

© OpHOTYY yu4ypAarbl 3pexenepre biNaibik KyPrysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (OLWOHAO 3ne Kapbik 6epyy4y AMoAA0pPro) TMtGeHus.

© LLlamublpaK YblHanraH Kybat GynarbiHa Ty Kepek. p: Ky6ar
6GynarbiHa, aHAaH KUINH TADMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPe® GONroH Heruare KoGoHy3

 Ap Kanzali matepuanaap (Hernsaep) ap KaHaal TYpAery 6EKUTKIY INEMEHTTEPMH Taan Kbinar.
Ap /alibim OLLION HETU3/MH TYPYHE biNalbIKBypamanap MeHeH Ao6enaepau KoNAOHYHy3.

* TyamekTy Getke 6 | AaiibiMa b

* Ypykcat Gepl nwree p: . Jreppe balwkacsl benrnneHbece,
annapar KaAumku WwapTrapaa (aitnaHa-uyeiipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) UlTeere apHanraH.

* MUk naiiganadyy y4yH TysyayWTYH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsyy Kapawatrapabl e
3PUTKMUTEPAM KONBOHBOCTOH KYPraK YynypeK MeHEH sKYPry3ynyLuy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyktepyHe THitbelumn Kepek.

* Byn Ky6aT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% 3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY e naiiganaHyy 6otoHYa KaHAaAbIP 61Up WwekTee 60/1Co, BHAYPYYHYTe ke
CaTyy NyHKTYHa KalipbibIHbI3.

 In1eKTp ByloMAAPbIH KONAOHYY 60loHYa H
AvctpubblotopayH www.gtv.com.pl

KamCbI3 Kblnyy YuyH

yuypaare! |

Be6-CaliTbiHAa KETKUAMKTYY: Kenunauk LWamublpakTbiH bliirapbim yKyyry 6Gepunberen
aKTap TapabblHaH HycKamara binaiiblk 3Mec OPHOTYYAaH, aHbl OHJOOAOH e
©3rEpTYYABH YNam Kenun ublkkaH 6Gy3ynyynapasl kantabaiiT. Kenunguk mexaHuKanbik
6y3ynyynapaaH kaHa Ky6aT TapmarbiHbiH UbIHANYyCyHyH elie-binablii 60nroHyHaH
YNaM KENMN YblKKaH KeMUUAMKTEpAW KanTabaiiT. LlamubipakTbl Tyypa smec MWTeTyyaeH
Kennn ublkkaH Gy3ynyynap »aHa 3biAHAap (Hyckamanapra binaiiblk amec) yuyH eHaypyysy
KOOMKEPUUNMKTI TapTNAAT. KOHCTPYKUMAHBIH TY3YIYLIYH e v H
©3OPTYY BHAYPYYHYHYH KOOMKEPUUAUTMH KOKKO 4birapaT. Kenmunauk amublpakTbiH
VIWITEOCYHE TapaiiT. XMMUANBIK KaHa (GU3MKANbIK NPOLECCTEPAMH (3CKMpYY, capraiiyy,
TYCTYH ©3repyly, KYHYPTTee .6.) HaTbiixackiHAa 60ATOH NapameTpaepaern e3repyynep
KenuAAnK 00MaTTapblHa aTnait.

BYIOM/IyH KbI3MaT MEBHeTY - YeKcu3

Kenunaumk 2 xbin

©Hym EBpona BMPUMAMUIMHIH MbIii3aMAaPbIHBIH TananTapblHa atan aiTkaHaa, SHEpreTKanbIk
MapKanoo YHyH Herusgepam Tysyn aa anapp,bl YAYTTYK Mbilk a nHTer| uy
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Dactypu nctudopabapupo pros KyHes, To 60Bapit XOCUN KYHE/, Ki LyMO cucTemapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes, Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* XameLua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroXA0pPH & TAbMMPY JACTTOX TAbMUHOTM 6apKPO
KaTb KyHe.

© HacBKyHi TaHXO a3 YOHWUGM KOPMAH/AOHM BAKONATAOP aHYOM [0/ MellaBaz,.

 HacBkyHin 6oag KOHYHMM y aH4oM 0713 Wwasag,.

e bBa Kucmxou 4apaéuu GapkgowTa gacT HapacoHes (a3 yymna LED-xo0 xaHromu davon
ByaaHaLLoH).

 Xeu, rox TMprakpo 60 HOKWAN TabMMHOTK YapaéHn 6apkaoliTa naiBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKMW TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiiBact KyHes,

* Xev, rox JacTroxpo Aap oA HoycTyBop & 6a Nap3uLL Xaccoc Hach HakyHe.

* MaBoaxon (acocxo) Myxtanud Hamyaxou ryHOryHu po Tanab y
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60/Tx0M neygopu Aytapadan myBoduK 6apon XamuH Hamyau Morox
nctudopa bapes.

* BOTXOPO, K ACTTOXPO 6 NOArOX, BAC/ MEKYHAH/, XaMeLLIa CaxT MaxKam KyHes,

* XapopaTu u4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes, Arap TapTbi aurape newbmHA Halwyaa
6olag, AACTroX|M MasKyp 6apou KOPKYHiA 4ap IapouTV MyKappapii (Xapopatin myxuTu 3uct
25°C) MyTOBMK KapAaa Lyaaact.

* Bapou To3a H1rox AoLuTaHK acobxon 6apon Mcmd:op,am AOXUAM BUHO NewbuHULLYAa a3 MaTon
XyLWK uctudoaa bapea. AroH moaaaxou é y! 0po ¢ Habapes, Xap
ryHa Tamocu GaliHin KUCMXOM MOEb Ba 6apKPO Newwrmpit Hamoes,

© PeiTUHI KyBBaW Sb/IOHLUY/A Ba ap3ULLM Yapa&HU PYLLIHON METaBoHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap fa3 Hac6 kapaaH é uctudopaa 6ypaanm aactrox Wwybxa aowra Gowes, 60 UCTEXCONKYHaHAA
& dypyLLroxu YakaHa Tamoc rMpea,

 Bepcusxon HaBTapuHM AacTypxon Kopbap omau TauxM3oTH

/[1ap COMOHaV AMCTPUBIOTOP AaCTpac MeBGoLaHA;: Www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, ki ap HaT4an Hach Hakap/aHy Aactrox 6a Byyya omagaaa, ¢papo
Hamer1paz p1oAm 4actypaman, & as 4oHMUGH WaxcoHu 6envo3aT TabmMup & TaFmp AOAAHN OH.
Kadonat KamByauxoepo, ki [ap HaTuyau ocebu MexaHuki & wuamatv a3 xag 3uén 6a
By4yA OMaJaaHj Ba a3 TabMUHOTW Gapku acoci capyawma mervpag, $papo Hamervpas,.
MUcTexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap € TanadoTu Aap HaTM4au uctdogan HoaypycTu
Aactroxxo 6a sy ) Aactyp: Ma3Kyp) 4asobrap HecT.

VICTeXCONKyHaH/1a Xe4, ryHa MaChy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesii & MyLLaxxacoTi TeXHUKN, Ku 6a xap
poxe TafFinp aoAa Wwyaaact, 6a ayw Hamernpag, Kagonat 6a dabonmati gactrox Aaxn aopag.
TafiiupoT Jap NapameTpxo, KM Aap HaTM4au pPaBaHAXoM KUMWEBH & du3ukin (dapcypaluasi,
3ap/WwaBi, paHr Kap/iaH, T06 o/aH Ba faiipa) NaliAo WyaaaH/, MaB3yyn AabBoxou Kadonar wysaa
HaMeTaBoHaH,

Maxcyn10Tv maskyp 6a TanaBoTe, i a3 CaHa/IxoM KOHYHTy30puu

Uttuxoan Aspyno 6apmeosHs, a3 dymna 60 TaHumu [MapaymoHu Aspyno 4axopuybau
TamFary3opum aHeprua

8a MyKappapoT1

6a KOHYHIY30PUM MU/ BOPMZ, HAMY/AAHM OH MyBOGUKAT MekyHaa, LLiymo Tagennoty Gewrappo
\Aap 6opaw oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap IbAOMUAXOM MyTOBMKAT Naitao xoxea kapa,”

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyerif we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

* Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirman. IIki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirin, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdiriri.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titremé sezewar bolan uistde gurnaman.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyér. Elmydama berlen esasyri gérnisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyéan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gecman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyr temperaturasy +25°C).

o Igerkiisler Gicin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tgin gury mata ulanyri. Iyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryf 6ritini alyri.

* Gorkezilen giiyc derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% Gytgap biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsaryz, 6ndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlagyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize gykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da tytgetmeler netijesinde yiize
cykan kemgilikleri 6z icine almayar.

Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyéan yokary napryazeniye sebapli yiize gykan

skobonopay Genruneren 2017 y bl EBpona [l KaHa
KeHewuHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe soon Geper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BO/IBTTYY Kab/yyNap/bIH KOONCY3AyTY eHyHae ,” BB TP 020/2011 «TexHUKabIK KapaaTTapabiH
3NEKTPOMATHUTTUK WaiikewTury, 55 TP 037/2016 «3NeKTp aHa paavoTexHuKa BylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTap/abl KONZIOHYYHY YeKTe % H bINAMbIK Kener.
KeHypu Maa/ibIMaTTbl WwWw.gtv.com.pl caliTbiHaH aHa WalKelTUK AeKNapaumMAnapaaH TancaHsi3
6onor.

©HAIYPYNTeH KYHy - TAHTaKTa KepCeTY/reH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbiua.

BHAaypyyuyHYH dunmanst: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

OHAYPYYYY enke - KbiTaii.

[ ilikleri 6z icine almayar. Ondiiriji enjamyf nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gérkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize gykan zyyan ya-da yitgiler tgin hig hili jogapkérgilik cekmeyar.
Enjamyf dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérnisde tytgedilen bolsa éndiiriji
Jjogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyri isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yize gykyan parametrlerin Uytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jiibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hokiimetinifi kanunlaryi talaplarvna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizgiinnamasy energiya kadal ‘malary Ggin in we
milli kanungylyga gecirmek Ugin dizgtinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has gifigleyin maglumat alarsyriyz.”
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Tizimni to‘gri i
qo’llanmasiga amal qiling

va u xavfsiz i

ishonch hosil gilish uchun foydalanish
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e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O'rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqa) tegmang.

« Fitingni hech gachon ishlab turgan quwvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqgqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

 Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

 Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatilmagan bo‘lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuglik va elektr gismlari
o'rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

* Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

« Jihozni o‘rnatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo'lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

 Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi go‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan noto‘g'ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lImagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog‘i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g'ri
foydalanish (qollanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘gotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bolsa,
ishlab chigaruvchi o'z zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qolishi va boshqalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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